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Egy ember nyelvezetét négy, egy 
mással összefüggő tényező alakítja 
ki: egyéni hajlama, családi otthona, 
a környező társadalom — ebbe az 
utcai beszédtől a plakátokon át a 
tömegtájékoztatás meg az irodalom 
is beletartozik —, végül, de nem 
utolsósorban: az iskola.

Igazságtalanság tehát a nyelv­
romlásnak a fiatalok körében ta­
pasztalható tüneteiért egymagát a 
közoktatást okolni, bár az is igaz, 
hogy a család, a környezet nyelve 
sokban a közoktatástól függ, hiszen 
mindenki járt iskolába — eb­
ben azonnal egyetértünk Burányi 
Károllyal, a  Művelődési és Közok­
tatásügyi Minisztérium közoktatási 
szakmai irányítási főosztályának 
újonnan kinevezett vezetőjével. Ve­
le beszélgettem a címben foglalt 
szerteágazó tárgykörről.

A z ö ssz es  sza k tá rg y a t ér in ti
— A magyar nyelv szerepe az is­

kolában sokkal szélesebb fogalom  
— hangsúlyozza —, mint a magyar 
nyelv és irodalom oktatásáé. — 
Közbevetőleg annyit: kettőzötten is 
jó ezt tőle hallani, aki „eredetileg” 
matematika- és fizikatanár. — Va­
lamennyi szaktárgy tananyagában, 
könyvében, előadásmódjában töre­
kedni kell a helyes magyarságra, a 
ránk jellemző gondolkodás és k ife­
jezések meghonosítására — folytat­
ja.

— Ez jól hangzik általános irány­
elvként — jegyzem meg. — De an­
nál nehezebb érvényesíteni, több ok­
ból is. Az ön főosztályának hatás­
köre nem terjed, ki a felsőoktatás­
ra, vagyis a pedagógusképzésre, ho­
lott ez veti meg a későbbiek alap­
ját. Másrészt meg terjednek a szak­
nyelvek a maguk sajátos fordula­
taikkal. Hogyan lehet áthidalni eze­
ket az ellentmondásokat?

A főosztályvezető rábólint. — Ez 
bizony lényegi kérdés. De nagyon 
bízom benne, hogy az egyetemek­
kel, a főiskolákkal való szorosabb 
együttműködés, az új tankönyvek 
szigorúbb nyelvi lektorálása fokoza­
tosan eredményre vezet. A szaktár­
gyaktól nem lehet ugyan elvárni, 
hogy tegyék félre szókincsüket, hisz 
a diákok úgyis találkoznak vele. De
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azt igenis elvárhatjuk, hogy legyen 
tudatos a pedagógusok körében az 
a felelősség, amit anyanyelvűnk je­
lenéért és jövőjéért hordoznak. S 
ez a felelősség az óvodától az álta­
lános és középiskolán át az egyete­
mekig érvényes.

Szó esik a beszélgetésben arról is, 
vajon hogyan hat majd a nyelvi 
tagozatos és az idegen nyelvű isko­
láknak a terjedése. Baranyi Károly 
nem úgy ítéli meg, hogy ez bármi 
veszélyt jelentene. Szerinte minél 
több nyelven tud valaki, annál job­
ban átérzi mindegyiknek a sajátos 
világát, szerkezetét, és annál jobban 
becsüli a magyarét. Arra utal, hogy 
a múlt századokban, amikor a né­
met meg a latin volt a hivatalos 
nyelv, s a tudományos irodalom is 
elvétve volt magyar nyelvű, anya­
nyelvűnk nemhogy fennmaradt, de 
a nép ajkán és íróink tollán egyre 
színesedett, fejlődött. Lényegi fel­
adatnak azt tekinti, hogy a pedagó­
gusképzés tartsa ébren az említett 
felelősség érzetét.

Arra a kérdésre, mi várható e te­
kintetben a készülő nemzeti alap­
tantervtől, óvatos a válasz:

Az e r e d m é n y e s  o k ta tá s fe lté te le
— A terv egyelőre nem készült el 

teljesen, úgyhogy a részletekről még 
nem szólhatok. Annyi azonban bi 
zonyos — teszi hozzá —, hogy noha 
több szabad döntést bíz az iskolára, 
a tanárra, valamilyen egységes ala­
pot mégiscsak körvonalazni fog. 
Utóvégre a hazafiságról, a nemzeti 
jellegről nem általánosságban kell 
beszélni, hanem a rájuk irányuló 
törekvést erőteljesen meg kell jele­
níteni a tananyagokban is, értve 
ezen nyelvezetüket, mert ennek ez 
a legkifejezőbb eszköze. Ez köt ösz- 
sze bennünket mind időben, mind

térben a hajdan élt és ma élő hon­
fitársainkkal.

— Sok éve általános gond a tan­
anyag zsúfoltsága, miközben az is­
meretek szélsebesen sokasodnak — 
vetődik fel az újabb téma. — Hogyan 
lehet ilyenformán mégis érvényesíte­
ni az elmondott szép elveket? Ho­
gyan jut több idő az élőszóra, a lec­
ke nem gépies fölmondására, hanem 
akár vitaszerű megtárgyalására, ve­
le a beszédkészség fejlesztésére?

— Ez csakugyan visszatérő gon­
dunk — válaszol Baranyi Károly. — 
Én saját tapasztalataimból meggyő 
ződéssel mondhatom, hogy száz­
szor eredményesebb a kulturált, csi­
szolt, világos beszélgetés, mint a 
ma divatos tesztelés. Ne csodálkoz­
zunk, hogy sajnálatosan sok a be­
szédhibás gyerek, főleg a sziszegő 
hangok tisztátalansága terjed, de 
sok esetben már logopédiai esetről 
van szó. Az iskola aligha érheti el, 
hogy a régebben meghitt családi be­
szélgetéseket visszaállítsa. A tévé, a 
magnó meg a videó mindinkább be ­
tölti a fiatalok életét, és kevesebbet 
beszélnek. És ez a tény többletfel 
adatot ró a közoktatásra. Nem hő­
kölhetünk meg azzal, hogy sok fia­
tal — hallhatjuk a rádióban, a té­
vében — csak nyögdécsel, makog, a 
megkérdezettek a választ legtöbb­
ször „h át..  .”-tal kezdik. Meggyő 
ződésem, hogy a rendszeres olva 
sásra való neveléssel és — ha ez 
plusz, akkor is vállalni kell — m e­
moriterrel, a legszebb versek, pró­
zai szövegek megtanultatásával kö­
telességünk megízleltetni a tanulók­
kal a nyelvi szépségeket.

Mindnyájunknak örömet szerez — 
idézi fel Baranyi Károly —, amikor 
a tévében vagy személyesen egy 
vers- és prózamondó verseny lég-
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Harmincöt éve, 1956. október 23-án 

a reggel 6.45-kor induló pesti busz­
járattal 8 óra körül Esztergomba ér­
kezik egy fiatal, szép szál energikus 
művezető. Az esztergomi MÁVAUT- 
kirendeltségen három szerelőakna 
építését ellenőrzi. Délben vonaton 
tér vissza a fővárosba, s miközben 
intézkedik, hogy a budapesti Út­
fenntartó Vállalat anyagokat szállít­
son az esztergomi építkezésre, hírt 
hall a Petőfi téri tüntetésekről.

S már sodródik is a tömeggel, Dé- 
ry Tibor, Sinkovits Imre s' többek 
társaságában a Bem-szobor felé tart. 
Aztán végigszerepli a felkelés m in­
den fontos pillanatát. Fegyvert fog; 
a Tűzoltó utcai osztag parancsnoka­
ként vonul illegalitásba a túlerő elől. 
Letartóztatják; vádlott- és börtön­
társai közül Eörsi István, Göncz Ár­
pád, Mécs Imre, Darvas Iván a leg­
ismertebbek. Perében egyetlen ta­
nú, Kádár János meghallgatását 
kéri, de csak egy „igen magas ran­
gú személyiség felesége” ül nem hi­
vatalos érdeklődőként a tárgyalóte­
remben; Kádár óvakodott a m egje­
lenéstől.

Halálra ítélik. Kegyelmet nem 
kér. Harmincévesen felakasztják.

1956 megidézett mártírja, Angyal 
István magyar-történelem szakos 
tanárnak készült, ám mert a vulga- 
rizálókkal szemben Lukácsot védte, 
Andics Erzsébet eltávolíttatta a pes­
ti egyetemről. Munkás, majd műve­
zető lett, de habitusában megmaradt 
költészettel élő értelmiséginek, s 
író barátaitól. Fejes Endrétől, Gáti 
Józseftől, Abody Bélától, Lukácsy 
Andrástól sem távolodott el; felesé­
ge színművészeti főiskolai hallgató 
volt. Az a megrendítő és fontos 
könyv, amit Lukácsy András írt ró­
la (Felismerem-e Angyal Istvánt?, 
Magvető, 1990) nemzedékük sorsá­
nak, szellemi és politikai tájékozó­
dásának drámai erejű és drámai je- 
lenetezésű foglalata; az én adataim 
és idézeteim is innen valók.

Angyal István tizenhat évesen 
megélte Auschwitzban fogolyszökés 
miatt bitóra került nénje kínhalálát. 
„Tagkönyv nélküli kommunista” 
lett, s „magyar hazafi” és „abszolút 
humanista maradt”, erős „társadal­
mi indulatosságával” mindig össze 
tudta egyeztetni igényes irodalmi 
vonzalmait: Goethe és Thomas
Mann, Babits és Radnóti szeretetét. 
Az úgynevezett „véres zászlós” tün­
tetésen ő tanította meg a rigmuso­
kat skandáló tömeget arra a jelszó­
ra: „Jöjj el, szabadság, te szülj ne­
kem rendet!”, s még Leninbe is „be­
lelátta” a költészetet és „saját vá­
gyait”. „Álmodni kell” — idézte az 
Állam és forradalom szerzőjét bőr- . 
tönben írt emlékiratában. Mint „az 
igazság fanatikusa", mint a halálra­
ítéltek „közösségének Robespierre- 
je: a megvesztegethetetlen" nézett 
szembe a Tutsek-vérbírósággal, s

midőn már tudta, hogy „drámai 
vétségét — a naivitást” (ahogy éles 
pontossággal Lukácsy András defi-__ 
niál) akasztófa torolja meg, a ,;má-~ 
sik létállapotra készülve” is az önfe­
gyelem, az emberi méltóság, a mű­
veltség rendületlen elkötelezettje 
maradt. 1957 karácsonyán Radnóti­
nak zsebkendőre hímzett sorait jut­
tatta ki üzenetként a börtönből: 
„Tajtékos égen fut a hold, csodálko­
zom, hogy élek.” Radnótinál a hold 
nem fut, hanem ring, de ez az An­
gyal István emlékezetében megőr­
zött vagy átalakult börtönváltozat 
is költészet: a békésebb ring izga- 
tottabb-idegesebb variánsa. Talán a 
tenyérnyi cella-égen érzékelte így — 
költő módján — futni a holdat, az­
az a felhőket a hold előtt, hiszen „a 
líra logika, de nem tudomány”; 
azért költészet a költészet, hogy a 
hold fusson, ne a felhő, hogy a nyír 
rázza ezüst derűvel a szellőcskét, ne 
a szél fújja a falevelet.

Göncz Árpád — a Bibó-per má­
sodrendű vádlottja, aki Bibóval 
együtt alighanem Nehru közbelépésé­
nek köszönhette életét — úgy em lé­
kezik Angyal Istvánra: „Kezembe
került egy könyv, amelynek első 
lapján ott a tűvel kiszurkált szöveg, 
Pista üzenete, melyben közli, hogy 
halálra ítélték, ki fogják végezni, 
tartsuk meg emlékezetünkben.” Ezt 
a könyvet sajnos nem ismerjük, de 
megnevezhető Angyal István börtön­
beli olvasmányainak legnevezete­
sebbje, egy Babits-kötet, az összes 
versek 1945. évi Franklin-kiadása. 
Lukácsy Andrástól kapta, s a halál­
raítélt „szegényes börtönhagyatéká­
ból” — az Állam és forradalom-mai 
együtt — Sánta Ágneshez került 
vissza, akinél ma is megvan. Mint 
számon tartandó irodalmi ereklyére, 
mint olyan Babits-kötetre hívom 
fel rá a figyelmet (elsősorban az esz­
tergomi Babits Mihály városi könyv­
tárét), amely megérdemli, hogy maj­
dan közgyűjteményben őriztessék.

Ez a Babits-verseskönyv volt An­
gyal István utolsó olvasmánya a si­
ralomházban.

A kivégzését várónak már nem 
kellett tűszúrásokkal rejtjeleznie 
üzeneteit: ráírhatott az üres lapré­
szekre. Angyal István saját börtön­
verseit rótta Babits könyvébe (óva­
tosságból álnéven jelezve azokat); 
az egyiket az Esti kérdés alá. „Vagy 
vedd példának a piciny fűszálat: 
miért nő a fű, hogyha majd leszá­
rad? miért szárad le, hogyha újra 
nő?” — olvashatta saját verskísérle­
te fölött a létértelmező babitsi kér­
dést. Saját sorsának, áldozatának ér­
telmét lelhette fel benne: „leszárad” 
most, s majd „újra nő”. Angyal Ist­
ván kedves Babits-verse a Jónás 
imája volt. Erre is rálapozhatott ama 
utolsó Kozma utcai hajnalon. A Jó­
nás imájá-t a Franklin-kiadásban a 
tipográfiai véletlen is kiemelte, a

495. jobb oldali páratlan lapra szed­
ték, előtte fél, utána egész üres ol­
dal:

Hozzám már hűtlenek lettek a sza­
vak, /  vagy én lettem mint túláradt 
patak /  oly tétova céltalan parttalan

Óh bár adna a Gazda patakom sod­
rának m edret,------------------------mi­
előtt egy még vadabb és örök Cet­
hal szájában végképp eltűnök, a 
régi hangot s szavaim hibátlan 
hadsorba állván, mint ö  súgja, bát­
ran / szólhassak s mint rossz gégém­
ből telik j  és ne fáradjak bele este­
iig /  vagy míg az égi és ninivei ha­
talmak / engedik hogy beszéljek s 
meg ne haljak.

A Költőnek még két szűk évig 
adatott „rossz gégéjéből” szólnia; az 
Elítélt torkát, ahogy Babits-kötete 
becsukódott, összeroppantotta a hó­
hérkötél. De szólt Angyal István 
hozzánk, szólt ő mihozzánk ezzel a 
siralomházi Babits-kötettel m égis: a 
költészet vigaszát, az emberi tartás 
hitét és költői hitelét üzente.

Angyal István nem volt költő, de 
művészi ízlés, ösztön, megnevező és 
sűrítő készség munkált benne. Nem 
tudhatta, hogy Eörsi Istvánhoz in­
tézett búcsúlevelében arról az 1956- 
os emlékjelről ad pontos víziót, amit 
a 301-es parcella emlékműpályázatá­
nak díjnyertese, Jovánovics György 
fog megvalósítani: „Nagy rusztikus 
kő legyen a névtelen csőcselék em­
léke, amelyből lettünk, amellyel 
egyek voltunk, és akikkel együtt 
tértünk meg.”

A siralomházi Babits-kötet is em ­
lékjel: egy az idő tájt még másod­
vonalba visszatolt klasszikus költé­
szet megszakíthatatlan életének do­
kumentuma. Az a Franklinnál 1945- 
ben megjelent Babits-kötet akkori­
ban az egyetlen volt, amit Lukácsy 
András Angyal Istvánnak adhatott, 
mert egy ifjúsági Babits-válogatást 
csak 1957-ben jelentetett meg a Mó­
ra Kiadó, és csak 1959-ben iktatták 
Babitsnak erősen megválogatott mű­
veit a Magyar Klasszikusok soro­
zatába. De a legkülönösebb módon 
még akkor is: a sorozat saját szer­
kesztőbizottsága zúdított napi poli­
tikai céloktól vezényelt össztüzet 
Keresztury Dezső bevezető tanul­
mányára. A Nyugat második nemze­
dékének tekintélyes kritikusa akkor 
még nem méltathatta szuverén in­
terpretációval Babitsot, de Babits 
megvédte őt; mint Keresztury em­
lékezik: a tüzelők beérték „marxis­
ta floszkulusokkal”.

Angyal István megóvta nekünk 
Babits Mihályt a jelképpé lett sira­
lomházi Franklin-kötettel, de őt az 
Esti kérdés, a Jónás imája sem véd- 
hette meg.

őrá a vesztőhely várt.
Kovács Sándor Iván

jobbjainak szívszorítóan szép elő­
adását halljuk. Attól tartok, ezt az 
esztétikai élményt, amit egy-egy re­
mek költemény, ízes szöveg nyújt, 
manapság igen kevés gyerek ismeri, 
és ez elszomorítóan szegényiti őket. 
Adjunk nekik több szépséget!

A főosztályvezető elmondja: nagy­
ra becsüli azokat a versenyeket, 
mozgalmakat, kezdeményezéseket, 
amelyek az általános és középisko 
lás tanulók között elterjedtek. A 
Kazinczy-díjra, a Beszélni nehéz 
körökre, az egri tanárképző főiskola 
által évente rendezett országos he­
lyesírási versenyre, a Szépen ma­
gyarul, szépen emberül mozgalom­
ra és hasonlókra gondol. Szándéka 
az, hogy az oktatásügy még jobban 
karolja föl ezeket.

H iv a tk o zá s: a sa jtó

Ezzel összefüggésben kerül szóba, 
mennyire ad hírt ezekről a tömeg­
tájékoztatás. De a főosztályvezető 
hozzáfűz egyebet is:

— Az új tantervek kialakításá­
ban, általában a tanügy fontosságá­
hoz mért megismertetésében és 
megbecsülésében sokat segíthet a. 
sajtó. Mint szülő, mint tanár és most 
mint állami főtisztviselő, tehát min­
den minőségemben roppant érdeklő­
déssel olvasom az iskolaügyet tár­
gyaló cikkeket. Megértem, hogy o ly ­
kor a pletykák és hasonlók kerülnek 
a lapokba és a műsorokba. De ren­
geteg kiválóan felkészült újságírót 
ismerek akár személyesen, akár 
munkáikból, akikre érdemes figyel­
met fordítani. De valamit, ne vegyék 
rossz néven, szeretnék megjegyezni: 
a sok gondosan, szépen megírt cik­
kel együtt sokszor egyazon lapban 
sajnos, sok stiláris és helyesírási 
vétséggel lehet találkozni. És ami 
ebből igazán ide tartozik: a diákok 
nemegyszer ezeket lobogtatják s

tartják a tanár elé, mintegy igazolá­
sul saját hibáikra, amelyeket a ta 
nár elmarasztalt. Kérem tehát, ír ­
ja meg: segítsék az oktatást azzal 
is, hogy az újság a szép magyarság 
ra, a kifogástalan helyesírásra le­
gyen példa.

Visszatérve a nemzeti alaptanterv 
vonásaira, Baranyi Károlynak meg­
győződése, hogy messzemenően szem 
előtt kell tartani a gyermeklélektan 
szempontjait. Ez itt azt jelenti: a 
tananyagot úgy állítsák össze, hogy 
mindent a maga idején oktassanak. 
Helyteleníti az olyasfajta ismétlést, 
hogy valamit elnagyoltan belegyö­
möszölnek az általános iskola vala­
mely felsőbb osztályának anyagába, 
ezt nyaggatják hosszabb ideig, mert 
a gyerekek nemigen érthetik meg, 
legföljebb bebiflázzák, ami károsít­
ja nyelvezetüket — holott később, s 
középiskolában, érettebb fejjel egy 
kettőre átlátják a szóban forgó 
anyag igazságát. Ez abból is látha 
tó, hogy a megértést bizonyítva, 
nem a könyv szövegét bemagolva, 
hanem saját szavaikkal adják visz 
sza a tanultakat. Ebből annyi a ta ­
nulság, hogy hibás és fölösleges 
olyasmit tanítani és tudását megkö­
vetelni, amiről a tanulónak életko 
ránál fogva nem lehet tapasztalati 
háttere.

Igazság és szépség
— Nem kevésbé fontos — folyta­

tódik a gondolatsor —, hogy így az 
igazság és a szépség szinte azonos 
fogalommá válhatnak, erősíthetik a 
felnövekvő nemzedékben azt a 
meggyőződést, hogy a tudás neme­
sít, növeli az önbecsülést és a vi­
lágban való eligazodás biztonságát. 
Ne felejtsük el, hogy a szülői nagy- 
ravágyás mint érthető magatartás, 
a tanár eredményre törekvése mint 
mikrokörnyezet manapság olyan 
makrövilágban hat, amikor sokan 
úgy vélhetik: kisebb gondom is na 
gyobb annál, semmint hogy a m a­
gyar nyelv ápolásával, a gondolat­
tal együtt bővülő szókincs tisztasá­
gával törődjem. Pedig ez nem vala­
mi cafrang, ami vagy van, vagy 
nincs. Minden szaktanárnak fel kell 
ismernie, hogy ha tantárgyának 
anyaga a köznyelvhez közelítő ma­
gyarsággal, értelmesen, logikusan 
van felépítve, akkor ez nagymér­
tékben segíti az előrehaladást, te­
hát lényegi követelmény. Ehhez per­
sze az is szükséges, hogy az akár­
milyen szakos pedagógus igyekez­
zék anyanyelvi tudását továbbfej- 
’eszteni.

Baranyi Károly a beszélgetés vé­
gén megismétli: az oktatásügy,1
mint ahogy az egész társadalom, az 
átalakulások korát éli. De mert az1 
utolsó években annyi tanügyi re­
formnak nevezett kísérlet volt és 
enyészett el, sokan hajlamosak azt 
hinni, hogy a nemzeti alaptanterv ki­
dolgozása is ezek sorába tartozik. 
Nem, most nem túlrészletezett, az 
iskolákat és a pedagógusokat m eg­
kötő szabályzatot, ellenkezőleg, na­
gyobb döntési és ízlésbeli szabadsá­
got kívánnak nyújtani. Ezért tart ez 
tovább, mint szeretnék. De egy bi­
zonyos: abban teljes az egyetértés, 
hogy a magyar nyelvű oktatásnak, 
benne a magyaroktatásnak, az egész 
magyar iskolaügynek az irányultsá­
gát és feladatkörét körül- és előre- 
tekintően akarják meghatározni.

Szántó Jenő
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T E K N Ő S  M IK LÓ S FE L V É T E L E

S zá n tó  T . G áb or:

S Z A V A K  B Á R K Á J A
Noé hajóján mint az állatok 
menekültek, ahogy az áradat 
világ kitárt ablakán átszakadt, 
szavak bárkája én magam vagyok.
Felködlik majd a szófogyatkozás, 
tudom eljön hozzám a valami, 
miről csak annyit tudni, az, ami, 
és nem mondható róla semmi más.
Sűrű szövete áthatolhatatlan.
Hullámja átzúg a fejem felett, 
alattam csupán feneketlen katlan 
vigyorog, tudván, másképp nem lehet.
Végül velem vész a szó s fogadalmam: 
partig viszem előbb, mint süllyedek.

J E R U Z S Á L E M
elnyíló ajak a hajnal 
házak fogsor fehérje 
napfény dörzsöli végig ínyét 
bizsereg az óváros
suttogó ima nedvesíti sivatag torkát 
öblögeti szavaival a kőfalakat 
hétszer tekeri bal karjára a város a reggelt 
homlokkötőül illeszti magára az időt

M Á R  S E J T J E I M  F A L Á N
Zuhogó órák.
Beázik ünnepnapjaim 
elkopott esernyője.
Hiába hajtom fel nyakamra 
a hétvégék gallérját — 
már sejtjeim falán 
kopog az idő.

Szabadi Vera
Kiemelés

Szabadi Vera
Kiemelés




